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ku kada su zastali da se odmore pored kuće 
Malë Vishaj, jedna granata je eksplodirala 
u njihovoj blizini i na licu mesta usmrtila 
Fetaha i Hedije, dok su njihov sin i rođaka 
ranjeni. Istog dana, nekoliko rođaka pre­
nelo je njihova tela u Kruševac/Krushec i 
sahranili su ih na tamošnjem groblju. Da­
na 13.09.1999. godine porodica je prene­
la njihove posmrtne ostatke iz Kruševca/
Krushec na Groblje žrtava rata u Prilepu/
Prilep. 
Izvor: izjava L.M, FHP-19226. 

Shefqet (Curr) Zukaj
(5.02.1945, Albanac iz Belega/Beleg, opština 
Dečani/Deçane, pripadnik OVK)

Shefqet se priključio OVK na početku ra­
ta u regionu Dukađini/Dukagjin. Učestvo­
vao je u borbama u Dečanu/Deçane, i u 
selima Crnobreg/Carrabreg i Prilep. Dana 
8.09.1998. godine Shefqet je poginuo u su­
kobu s pripadnicima srpskih snaga u rod­
nom selu Beleg, gde je i sahranjen.
Izvori: H. Hasani, Dëshmorët.., FHP-25596; 
J. Martinsen, Lista.., FHP-26092; VSCG KPP, 
Lista.., FHP-8817; SMIP, Teroristički.., III, 913; 
OKMSSRJ, Smrtno.., FHP-10832. 

Halil (Bajram) Istrefaj
(6.10.1936, Albanac iz Gornjeg Streoca/Strellc i 
Epërm, opština Dečani/Deçane, zemljoradnik)

Halil je bio osoba sa posebnim potrebama. 
Živeo je sa bratancem Rasimom i njegovom 
porodicom. Ostao je u selu [Gornji Streoc/
Strellc i Epërm] 8.09.1998. godine, kada su 
meštani sela, i Halilova porodica, napustili 
selo i sklonili se na planinu iznad sela. Su­
tradan, Rasim je čuo da su Halila ubili pri­
padnici srpskih snaga dok je na livadi pored 
kuće Hasana Hoxhaja čuvao krave. Halilu je 
pucano u glavu. Rođaci su 9.09.1998. godine 
sahranili Halila na livadi porodice Istrefaj. 
Na tom mestu i danas počiva. 
Izvori: izjava R.I, FHP-16365; izjava NN, FHP-
12285. 

Muhamet (Bajram) Shala
(24.06.1961, Albanac iz Papraćana/Prapaqan, 
opština Dečani/Deçane, domar, troje dece, pri­
padnik OVK)

Muhamet je radio kao domar u osnovnoj 
školi Jusuf Gërvalla u Papraćanu/Prapa­
qan. Priključio se OVK na početku rata. 
Dana 8.09.1998. godine Muhamet je ra­
njen kada su srpske snage granatirale Pa­
praćane/Prapaqan. Izdahnuo je tri sata 
kasnije od zadobijenih rana u bolnici OVK 
u Kruševcu/Krushec. Sahranjen je na gro­
blju u Papraćanu/Prapaqan.
Izvori: J. Martinsen, Lista.., FHP-26092; H. Ha­
sani, Dëshmorët.., FHP-25596.

Sadri (Ramadan) Ukaj
(15.06.1927, Albanac iz Donjeg Ratiša/Ratish 
i Ulët, opština Dečani/Deçane, zemljoradnik, 
devetoro dece, pripadnik OVK)

Isuf (Ramadan) Ukaj
(10.09.1926, Albanac iz Donjeg Ratiša/Ratish 
i Ulët, opština Dečani/Deçane, zemljoradnik, 
desetoro dece, pripadnik OVK)

Azem (Ramadan) Ukaj
(10.07.1933, Albanac iz Donjeg Ratiša/Ratish 
i Ulët, opština Dečani/Deçane, zemljoradnik, 
sedmoro dece, pripadnik OVK)

Dana 7.09.1998. godine, u 08:00 časova uju­
tru, srpske snage su počele da granatiraju 
Donji Ratiš/Ratish i Ulët. Žene i deca beže 
iz sela. U mahali Ukaj ostaje trinaest muška­
raca, među njim braća Sadri, Isuf i Azem. Svi 
oni su činili štab OVK sela Donji Ratiš/Ratish 
i Ulët. Negde u podne, srpske snage su sa ten­
kovima i oklopnim vozilima ušle u selo, pa su 
se Sadri, Isuf, Azem i drugi muškarci povukli 
u obližnju šumu, na mesto zvano Vrh izvo
ra/Kroni i Shpatit. Tu su ostali do 9.09.1998. 
godine, kada su se sukobili sa pripadnicima 
srpskih snaga. Sadri, Isuf i Azem su ubijeni u 
toku borbe. Sledećeg dana, poslepodne, kad 
se situacija malo smirila, preživeli su prona­
šli tela Sadrija, Isufa i Azema. Sahranili su ih 
sutradan [11.09.1998] u bašti porodice Ukaj. 
Na tom mestu i danas počivaju. 
Izvori: izjava A.U, FHP-29575; J. Martinsen, 
Lista.., FHP-26092; H. Hasani, Dëshmorët.., 
FHP-25596.

Halil (Sadik) Berisha
(12.12.1941, Albanac iz Rznića/Irzniq, opština 
Dečani/Deçane, zemljoradnik, sedmoro dece, 
pripadnik OVK)


